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الٓم يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
الٓم

2

ومتِ ٱلربغُل
(ال) روم مغلوب ہوگئے

3

ف ادنَ ٱرضِ وهم منۢ بعدِ غَلَبِهِم سيغْلبونَ
نزدی کے مل میں اور وہ مغلوب ہونے کے بعد عنقریب غالب آجائیں گے

4

ف بِضع سنين ۗ له ٱمر من قَبل ومنۢ بعدُ ۚ ويومئذٍۢ يفْرح ٱلْمومنُونَ
چند ہ سال میں پلے بھ اور پیچھے بھ خدا ہ کا حم ہے اور اُس روز مومن خوش ہوجائیں گے

5

يمحٱلر زِيزٱلْع وهو ۖ شَآءن يم رنصي ۚ هرِ ٱلبِنَص
(یعن) خدا ک مدد سے۔ وہ جسے چاہتا ہے مدد دیتا ہے اور وہ غالب (اور) مربان ہے

6

وعدَ ٱله ۖ  يخْلف ٱله وعدَهۥ ولَٰن اكثَر ٱلنَّاسِ  يعلَمونَ
(یہ) خدا کا وعدہ (ہے) خدا اپنے وعدے کے خلاف نیں کرتا لین اکثر لوگ نیں جانتے

7

يعلَمونَ ظَٰهِرۭا من ٱلْحيۈة ٱلدُّنْيا وهم عن ٱلءاخرة هم غَٰفلُونَ
یہ تو دنیا ک ظاری زندگ کو جانتے یں۔ اور آخرت (ک طرف) سے غافل یں
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آ امنَهيا بمو ضرٱٰتِ وٰومٱلس هٱل ا خَلَقهِم ۗ منفُسا وا۟ فرَتَفي لَموا

بِٱلْحق واجلۢ مسمۭ ۗ وانَّ كثيرۭا من ٱلنَّاسِ بِلقَآئِ ربِهِم لَٰفرونَ
کیا اُنوں نے اپنے دل میں غور نیں کیا۔ کہ خدا نے آسمانوں اور زمین کو اور جو کچھ ان دونوں کے درمیان ہے اُن کو

ت سے لوگ اپنے پروردگار سے ملنے کے قائل ہکے لئے پیدا کیا ہے۔ اور ب وقت مقرر ت مت سے اور ایح
نیں

9

اولَم يسيروا۟ ف ٱرضِ فَينظُروا۟ كيف كانَ عٰقبةُ ٱلَّذِين من قَبلهِم ۚ كانُوا۟

اشَدَّ منْهم قُوةًۭ واثَاروا۟ ٱرض وعمروهآ اكثَر مما عمروها وجآءتْهم رسلُهم

بِٱلْبيِنَٰتِ ۖ فَما كانَ ٱله ليظْلمهم ولَٰن كانُوا۟ انفُسهم يظْلمونَ
کیا اُن لوگوں نے مل میں سیر نیں ک (سیر کرتے) تو دیھ لیتے کہ جو لوگ اُن سے پلے تھے ان کا انجام کیسے
ہوا۔ وہ اُن سے زورو قوت میں کیں زیادہ تھے اور اُنوں نے زمین کو جوتا اور اس کو اس سے زیادہ آباد کیا تھا جو

ہ وہوں نے آباد کیا۔ اور اُن کے پاس اُن کے پیغمبر نشانیاں لےکر آتے رہے تو خدا ایسا نہ تھا کہ اُن پر ظلم کرتا۔ بلاُن
اپنے آپ پر ظلم کرتے تھے

10

ثُم كانَ عٰقبةَ ٱلَّذِين اسـوا۟ ٱلسواى ان كذَّبوا۟ بِـايٰتِ ٱله وكانُوا۟ بِها يستَهزِءونَ
پھر جن لوگوں نے برائ ک اُن کا انجام بھ برا ہوا اس لیے کہ خدا ک آیتوں کو جھٹلاتے اور اُن ک ہنس اُڑاتے رہے

تھے

11

ٱله يبدَوا۟ ٱلْخَلْق ثُم يعيدُهۥ ثُم الَيه تُرجعونَ
خدا ہ خلقت کو پل بار پیدا کرتا ہے وہ اس کو پھر پیدا کرے گا پھر تم اُس ک طرف لوٹ جاؤ گے
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ويوم تَقُوم ٱلساعةُ يبلس ٱلْمجرِمونَ
اور جس دن قیامت برپا ہوگ گنار نااُمید ہوجائیں گے
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رِينٰفك هِمآئكانُوا۟ بِشُركا۟ ووشُفَع هِمآئكن شُرم من لَّهي لَمو
اور ان کے (بنائے ہوئے) شریوں میں سے کوئ ان کا سفارش نہ ہوگا اور وہ اپنے شریوں سے نامعتقد ہوجائیں گے



14

ويوم تَقُوم ٱلساعةُ يومئذٍۢ يتَفَرقُونَ
اور جس دن قیامت برپا ہوگ اس روز وہ ال ال فرقے ہوجائیں گے
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فَاما ٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ فَهم ف روضةۢ يحبرونَ
تو جو لوگ ایمان لائے اور عمل نی کرتے رہے وہ (بشت کے) باغ میں خوش حال ہوں گے

16

واما ٱلَّذِين كفَروا۟ وكذَّبوا۟ بِـايٰتنَا ولقَآئِ ٱلءاخرة فَاو۟لَئكَ ف ٱلْعذَابِ

محضرونَ
اور جنوں نے کفر کیا اور ہماری آیتوں اور آخرت کے آنے کو جھٹلایا۔ وہ عذاب میں ڈالے جائیں گے

17

فَسبحٰن ٱله حين تُمسونَ وحين تُصبِحونَ
تو جس وقت تم کو شام ہو اور جس وقت صبح ہو خدا ک تسبیح کرو (یعن نماز پڑھو)

18

ولَه ٱلْحمدُ ف ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ وعشيۭا وحين تُظْهِرونَ
اور آسمانوں اور زمین میں اُس ک تعریف ہے۔ اور تیسرے پر بھ اور جب دوپر ہو (اُس وقت بھ نماز پڑھا کرو)

19

يخْرِج ٱلْح من ٱلْميِتِ ويخْرِج ٱلْميِت من ٱلْح ويح ٱرض بعدَ موتها ۚ

وكذَٰلكَ تُخْرجونَ
وہ زندے کو مردے سے نالتا اور (وہ) مردے کو زندے سے نالتا ہے اور (وہ) زمین کو اس کے مرنے کے بعد

زندہ کرتا ہے۔ اور اس طرح تم (دوبارہ زمین میں سے) نالے جاؤ گے

20

ومن ءايٰتهۦٓ انْ خَلَقَم من تُرابٍۢ ثُم اذَآ انتُم بشَرۭ تَنتَشرونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے کہ اُس نے تمیں مٹ سے پیدا کیا۔ پھر اب تم انسان ہوکر جا بجا پھیل

رہے ہو
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ومن ءايٰتهۦٓ انْ خَلَق لَم من انفُسم ازْوٰجۭا لّتَسنُوا۟ الَيها وجعل بينَم

مودةًۭ ورحمةً ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ لّقَومۢ يتَفَرونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے کہ اُس نے تمارے لئے تماری ہ جنس ک عورتیں پیدا کیں تاکہ اُن
ک طرف (مائل ہوکر) آرام حاصل کرو اور تم میں محبت اور مربان پیدا کر دی جو لوگ غور کرتے یں اُن کے لئے ان

باتوں میں (بت س) نشانیاں یں

22

ومن ءايٰتهۦ خَلْق ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ وٱخْتلَٰف الْسنَتم والْوٰنم ۚ انَّ ف ذَٰلكَ

ينمٰللْعّٰتٍۢ لايءل
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے آسمانوں اور زمین کا پیدا کرنا اور تماری زبانوں اور رنوں کا جدا

جدا ہونا۔ ال دانش کے لیے ان (باتوں) میں (بت س) نشانیاں یں

23

ومن ءايٰتهۦ منَامم بِٱلَّيل وٱلنَّهارِ وٱبتغَآوكم من فَضلهۦٓ ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ

لّقَومۢ يسمعونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے تمارا رات اور دن میں سونا اور اُس کے فضل کا تلاش کرنا۔ جو لوگ

سنتے یں اُن کے لیے ان باتوں میں (بت س) نشانیاں یں

24

ۦ بِهحفَي ۭآءم آءمٱلس نم ِلنَزيۭا وعطَمفًۭا وخَو قرٱلْب مرِيۦ يهٰتايء نمو

ٱرض بعدَ موتهآ ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ لّقَومۢ يعقلُونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے کہ تم کو خوف اور اُمید دلانے کے لئے بجل دکھاتا ہے اور آسمان

سے مینھہ برساتا ہے۔ پھر زمین کو اس کے مر جانے کے بعد زندہ (و شاداب) کر دیتا ہے۔ عقل والوں کے لئے ان
(باتوں) میں (بت س) نشانیاں یں
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نةًۭ موعد ماكعذَا دا ۦ ۚ ثُمرِهمبِا ضرٱو آءمٱلس ن تَقُومۦٓ اهٰتايء نمو

ٱرضِ اذَآ انتُم تَخْرجونَ
اور اس کے نشانات (اور تصرفات) میں سے ہے کہ آسمان اور زمین اس کے حم سے قائم یں۔ پھر جب وہ تم کو

زمین میں سے (نلنے کے لئے) آواز دے گا تو تم جھٹ نل پڑو گے

26

ولَهۥ من ف ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۖ كلۭ لَّهۥ قَٰنتُونَ
اور آسمانوں اور زمین میں (جتنے فرشتے اور انسان وغیرہ یں) اس کے (مملوک) یں (اور) تمام اس کے فرمانبردار یں

27

ف َلعٱ ثَلٱلْم لَهو ۚ هلَينُ عوها وهۥ ويدُهعي ثُم ا۟ ٱلْخَلْقدَوبٱلَّذِى ي وهو

يمٱلْح زِيزٱلْع وهضِ ۚ ورٱٰتِ وٰومٱلس
اور وہ تو ہے جو خلقت کو پل دفعہ پیدا کرتا ہے پھر اُسے دوبارہ پیدا کرے گا۔ اور یہ اس کو بت آسان ہے۔ اور

آسمانوں اور زمین میں اس ک شان بت بلند ہے۔ اور وہ غالب حمت والا ہے

28

ضرب لَم مثَلًۭا من انفُسم ۖ هل لَّم من ما ملَت ايمٰنُم من شُركآء ف ما

رزَقْنَٰم فَانتُم فيه سوآءۭ تَخَافُونَهم كخيفَتم انفُسم ۚ كذَٰلكَ نُفَصل ٱلءايٰتِ

لقَومۢ يعقلُونَ
وہ تمارے لئے تمارے ہ حال ک ای مثال بیان فرماتا ہے کہ بھلا جن (لونڈی غلاموں) کے تم مال ہو وہ اس (مال)

میں جو ہم نے تم کو عطا فرمایا ہے تمارے شری یں، اور (کیا) تم اس میں (اُن کو اپنے) برابر (مال سمجھتے) ہو
(اور کیا) تم اُن سے اس طرح ڈرتے ہو جس طرح اپنوں سے ڈرتے ہو، اس طرح عقل والوں کے لئے اپن آیتیں کھول

کھول کر بیان کرتے یں

29

بل ٱتَّبع ٱلَّذِين ظَلَموا۟ اهوآءهم بِغَيرِ علْمۢ ۖ فَمن يهدِى من اضل ٱله ۖ وما

رِينن نَّٰصم ملَه
مر جو ظالم یں بےسمجھے اپن خواہشوں کے پیچھے چلتے یں تو جس کو خدا گمراہ کرے اُسے کون دایت دے

ستا ہے؟ اور ان کا کوئ مددگار نیں



30

خَلْقل دِيلتَب  ۚ اهلَيع ٱلنَّاس فَطَر ٱلَّت هٱل تطْريفًۭا ۚ فنح لدِّينكَ لهجو مقفَا

ٱله ۚ ذَٰلكَ ٱلدِّين ٱلْقَيِم ولَٰن اكثَر ٱلنَّاسِ  يعلَمونَ
تو تم ای طرف کے ہوکر دین (خدا کے رستے) پر سیدھا منہ کئے چلے جاؤ (اور) خدا ک فطرت کو جس پر اُس نے

لوگوں کو پیدا کیا ہے (اختیار کئے رہو) خدا ک بنائ ہوئ (فطرت) میں تغیر وتبدل نیں ہو ستا۔ ی سیدھا دین ہے
لین اکثر لوگ نیں جانتے

31

ينشْرِكٱلْم نونُوا۟ مَت لَۈةَ ووا۟ ٱلصيمقاو ٱتَّقُوهو هلَيا يبِيننم ۞
(مومنو) اُس (خدا) ک طرف رجوع کئے رہو اور اس سے ڈرتے رہو اور نماز پڑھتے رہو اور مشرکوں میں نہ ہونا

32

من ٱلَّذِين فَرقُوا۟ دِينَهم وكانُوا۟ شيعۭا ۖ كل حزبٍۭ بِما لَدَيهِم فَرِحونَ
(اور نہ) اُن لوگوں میں (ہونا) جنوں نے اپنے دین کو ٹڑے ٹڑے کر دیا اور (خود) فرقے فرقے ہو گئے۔ سب فرقے

اس سے خوش یں جو اُن کے پاس ہے

33

واذَا مس ٱلنَّاس ضرۭ دعوا۟ ربهم منيبِين الَيه ثُم اذَآ اذَاقَهم منْه رحمةً اذَا

فَرِيقۭ منْهم بِربِهِم يشْرِكونَ
اور جب لوگوں کو تلیف پنچت ہے تو اپنے پروردگار کو پارتے اور اس ک طرف رجوع ہوتے یں۔ پھر جب وہ ان کو

اپن رحمت کا مزا چھاتا ہے تو ای فرقہ اُن میں سے اپنے پروردگار سے شرک کرنے لتا ہے

34

ليفُروا۟ بِمآ ءاتَينَٰهم ۚ فَتَمتَّعوا۟ فَسوف تَعلَمونَ
تاکہ جو ہم نے ان کو بخشا ہے اُس ک ناشری کریں سو (خیر) فائدے اُٹھالو عنقریب تم کو (اس کا انجام) معلوم ہو

جائے گا

35

ام انزلْنَا علَيهِم سلْطَٰنًۭا فَهو يتَلَّم بِما كانُوا۟ بِهۦ يشْرِكونَ
کیا ہم نے ان پر کوئ ایس دلیل نازل ک ہے کہ اُن کو خدا کے ساتھ شرک کرنا بتات ہے



36

دِيهِميا تا قَدَّمةٌۢ بِمِىيس مهبن تُصاا ۖ ووا۟ بِهةًۭ فَرِحمحر ذَقْنَا ٱلنَّاسذَآ ااو

اذَا هم يقْنَطُونَ
اور جب ہم لوگوں کو اپن رحمت کا مزا چھاتے یں تو اُس سے خوش ہو جاتے یں اور اگر اُن کے عملوں کے سبب

جو اُن کے اتھوں نے آگے بھیجے یں کوئ گزند پنچے تو نااُمید ہو کر رہ جاتے یں

37

ۢمقَوّٰتٍۢ لايءكَ لذَٰل نَّ فا ۚ قْدِريو شَآءن يمل ِزْقطُ ٱلرسبي هنَّ ٱلا۟ اوري لَموا

يومنُونَ
کیا اُنوں نے نیں دیھا کہ خدا ہ جس کے لئے چاہتا ہے رزق فراخ کرتا ہے اور (جس کے لئے چاہتا ہے) تن کرتا

ہے۔ بیش اس میں ایمان لانے والوں کے لئے نشانیاں یں

38

هجرِيدُونَ وي لَّذِينّل ۭركَ خَيذَٰل ۚ بِيلٱلس نٱبو ينسٱلْمۥ وقَّهح باتِ ذَا ٱلْقُرفَـ

ٱله ۖ واو۟لَئكَ هم ٱلْمفْلحونَ
تو ال قرابت اور محتاجوں اور مسافروں کو ان کا حق دیتے رہو۔ جو لوگ رضائے خدا کے طالب یں یہ اُن کے حق میں

بتر ہے۔ اور ی لوگ نجات حاصل کرنے والے یں

39

ومآ ءاتَيتُم من رِبۭا لّيربوا۟ ف اموٰلِ ٱلنَّاسِ فََ يربوا۟ عندَ ٱله ۖ ومآ ءاتَيتُم

من زَكۈةۢ تُرِيدُونَ وجه ٱله فَاو۟لَئكَ هم ٱلْمضعفُونَ
اور جو تم سود دیتے ہو کہ لوگوں کے مال میں افزائش ہو تو خدا کے نزدی اس میں افزائش نیں ہوت اور جو تم زکۈة
دیتے ہو اور اُس سے خدا ک رضا مندی طلب کرتے ہو تو (وہ موجبِ برکت ہے اور) ایسے ہ لوگ (اپنے مال کو) دو

چند سہ چند کرنے والے یں



40

لفْعن يم مآئكن شُرم له ۖ ميِيحي ثُم مُيتمي ثُم مَزَقر ثُم مَٱلَّذِى خَلَق هٱل

من ذَٰلم من شَءۢ ۚ سبحٰنَهۥ وتَعٰلَ عما يشْرِكونَ
خدا ہ تو ہے جس نے تم کو پیدا کیا پھر تم کو رزق دیا پھر تمیں مارے گا۔ پھر زندہ کرے گا۔ بھلا تمارے (بنائے

ہوئے) شریوں میں بھ کوئ ایسا ہے جو ان کاموں میں سے کچھ کر سے۔ وہ پاک ہے اور (اس ک شان) ان کے
شریوں سے بلند ہے

41

ظَهر ٱلْفَساد ف ٱلْبرِ وٱلْبحرِ بِما كسبت ايدِى ٱلنَّاسِ ليذِيقَهم بعض ٱلَّذِى عملُوا۟

لَعلَّهم يرجِعونَ
خش اور تری میں لوگوں کے اعمال کے سبب فساد پھیل گیا ہے تاکہ خدا اُن کو اُن کے بعض اعمال کا مزہ چھائے

عجب نیں کہ وہ باز آجائیں

42

قُل سيروا۟ ف ٱرضِ فَٱنظُروا۟ كيف كانَ عٰقبةُ ٱلَّذِين من قَبل ۚ كانَ اكثَرهم

ينشْرِكم
کہ دو کہ مل میں چلو پھرو اور دیھو کہ جو لوگ (تم سے) پلے ہوئے یں ان کا کیسا انجام ہوا ہے۔ ان میں زیادہ تر

مشرک ہ تھے

43

فَاقم وجهكَ للدِّين ٱلْقَيِم من قَبل ان يات يوم ۭ مرد لَهۥ من ٱله ۖ يومئذٍۢ

يصدَّعونَ
تو اس روز سے پلے جو خدا ک طرف سے آکر رہے گا اور رک نیں سے گا دین (کے رستے) پر سیدھا منہ کئے

چلے چلو اس روز (سب) لوگ منتشر ہوجائیں گے

44

من كفَر فَعلَيه كفْرهۥ ۖ ومن عمل صٰلحۭا فَنفُسهِم يمهدُونَ
جس شخص نے کفر کیا تو اس کے کفر کا ضرر اُس کو ہے اور جس نے نی عمل کئے تو ایسے لوگ اپنے ہ لئے

آرام گاہ درست کرتے یں



45

رِينٰفْٱل بحي  ۥنَّهۦٓ ۚ اهلن فَضٰتِ محٰللُوا۟ ٱلصمعنُوا۟ وامء ٱلَّذِين زِىجيل
جو لوگ ایمان لائے اور نی عمل کرتے رہے اُن کو خدا اپنے فضل سے بدلہ دے گا۔ بیش وہ کافروں کو دوست نیں

رکھتا

46

ومن ءايٰتهۦٓ ان يرسل ٱلرِياح مبشّرٰتٍۢ وليذِيقَم من رحمتهۦ ولتَجرِى ٱلْفُلْكُ

بِامرِهۦ ولتَبتَغُوا۟ من فَضلهۦ ولَعلَّم تَشْرونَ
اور اُس ک نشانیوں میں سے ہے کہ ہواؤں کو بھیجتا ہے کہ خوشخبری دیت یں تاکہ تم کو اپن رحمت کے مزے

چھائے اور تاکہ اس کے حم سے کشتیاں چلیں اور تاکہ اس کے فضل سے (روزی) طلب کرو عجب نیں کہ تم شر
کرو

47

ٱلَّذِين ننَا مِنَٰتِ فَٱنتَقَميم بِٱلْبوهآءفَج هِممقَو َلا ًسكَ رلن قَبلْنَا مسرلَقَدْ او

يننموٱلْم رنَا نَصلَيا عقانَ حكوا۟ ۖ ومرجا
اور ہم نے تم سے پلے بھ پیغمبر ان ک قوم ک طرف بھیجے تو وہ اُن کے پاس نشانیاں لےکر آئے سو جو لوگ

مدد ہم پر لازم تھ کرتے تھے ہم نے اُن سے بدلہ لےکر چھوڑا اور مومنوں ک نافرمان

48

ٱله ٱلَّذِى يرسل ٱلرِيٰح فَتُثير سحابۭا فَيبسطُهۥ ف ٱلسمآء كيف يشَآء ويجعلُهۥ

كسفًۭا فَتَرى ٱلْودق يخْرج من خلَٰلهۦ ۖ فَاذَآ اصاب بِهۦ من يشَآء من عبادِهۦٓ

اذَا هم يستَبشرونَ
خدا ہ تو ہے جو ہواؤں کو چلاتا ہے تو وہ بادل کو اُبھارت یں۔ پھر خدا اس کو جس طرح چاہتا ہے آسمان میں پھیلا
دیتا اور تہ بتہ کر دیتا ہے پھر تم دیھتے ہو کہ اس کے بیچ میں سے مینھہ نلنے لتا ہے پھر جب وہ اپنے بندوں میں

سے جن پر چاہتا ہے اُسے برسا دیتا ہے تو وہ خوش ہو جاتے یں

49

ينسلبۦ لَمهلن قَبهِم ملَيع لنَزن يا لن قَبانُوا۟ من كاو
اور بیشتر تو وہ مینھہ کے اُترنے سے پلے نااُمید ہو رہے تھے



50

حكَ لَمنَّ ذَٰلآ ۚ اهتودَ معب ضرٱ حي فيك هتِ ٱلمحاثَٰرِ رء َلا فَٱنظُر

ۭقَدِير ۢءَش لك َلع وهو ۖ َتوٱلْم
تو (اے دیھنے والے) خدا ک رحمت ک نشانیوں ک طرف دیھ کہ وہ کس طرح زمین کو اس کے مرنے کے بعد زندہ

کرتا ہے۔ بیش وہ مردوں کو زندہ کرنے والا ہے۔ اور وہ ر چیز پر قادر ہے

51

ولَئن ارسلْنَا رِيحۭا فَراوه مصفَرۭا لَّظَلُّوا۟ منۢ بعدِهۦ يفُرونَ
اور اگر ہم ایس ہوا بھیجیں کہ وہ (اس کے سبب) کھیت کو دیھیں (کہ) زرد (ہو گئ ہے) تو اس کے بعد وہ ناشری

کرنے ل جائیں

52

دْبِرِينا۟ ملَّوذَا وا آءٱلدُّع مٱلص عمتُس و َتوٱلْم عمتُس  َنَّكفَا
تو تم مردوں ک (بات) نیں سنا ستے اور نہ بروں کو جب وہ پیٹھ پھیر کر پھر جائیں آواز سنا ستے ہو

53

ومآ انت بِهٰدِ ٱلْعم عن ضلَٰلَتهِم ۖ ان تُسمع ا من يومن بِـايٰتنَا فَهم مسلمونَ
اور نہ اندھوں کو اُن ک گمراہ سے (نال کر) راہ راست پر لاستے ہو۔ تم تو ان لوگوں کو سنا ستے ہو جو ہماری

آیتوں پر ایمان لاتے یں سو وہ فرمانبردار یں

54

۞ ٱله ٱلَّذِى خَلَقَم من ضعفٍۢ ثُم جعل منۢ بعدِ ضعفٍۢ قُوةًۭ ثُم جعل منۢ

ٱلْقَدِير يملٱلْع وهو ۖ شَآءا يم خْلُقةًۭ ۚ يبشَيفًۭا وعض ۢةدِ قُوعب
خدا ہ تو ہے جس نے تم کو (ابتدا میں) کمزور حالت میں پیدا کیا پھر کمزوری کے بعد طاقت عنایت ک پھر طاقت کے

بعد کمزوری اور بڑھاپا دیا۔ وہ جو چاہتا ہے پیدا کرتا ہے اور وہ صاحب دانش اور صاحب قدرت ہے

55

ويوم تَقُوم ٱلساعةُ يقْسم ٱلْمجرِمونَ ما لَبِثُوا۟ غَير ساعةۢ ۚ كذَٰلكَ كانُوا۟

يوفَونَ
یں رہے تھے۔ اسگھڑی سے زیادہ ن ار قسمیں کھائیں گے کہ وہ (دنیا میں) ایگن اور جس روز قیامت برپا ہوگ

طرح وہ (رستے سے) اُلٹے جاتے تھے



56

وقَال ٱلَّذِين اوتُوا۟ ٱلْعلْم وٱيمٰن لَقَدْ لَبِثْتُم ف كتَٰبِ ٱله الَ يوم ٱلْبعثِ ۖ فَهٰذَا

يوم ٱلْبعثِ ولَٰنَّم كنتُم  تَعلَمونَ
اور جن لوگوں کو علم اور ایمان دیا گیا تھا وہ کیں گے کہ خدا ک کتاب کے مطابق تم قیامت ت رہے ہو۔ اور یہ

قیامت ہ کا دن ہے لین تم کو اس کا یقین ہ نیں تھا

57

فَيومئذٍۢ  ينفَع ٱلَّذِين ظَلَموا۟ معذِرتُهم و هم يستَعتَبونَ
جائے گ تو اس روز ظالم لوگوں کو ان کا عذر کچھ فائدہ نہ دے گا اور نہ اُن سے توبہ قبول ک

58

قُولَنلَّي ۢةايم بِـتَهن جِىلَئو ۚ ۢثَلم لن كانِ مءٰذَا ٱلْقُره لنَّاسِ فنَا لبرلَقَدْ ضو

ٱلَّذِين كفَروا۟ انْ انتُم ا مبطلُونَ
اور ہم نے لوگوں کے (سمجھانے کے) لئے اس قرآن میں ر طرح ک مثال بیان کر دی ہے اور اگر تم اُن کے سامنے

کوئ نشان پیش کرو تو یہ کافر کہ دیں گے کہ تم تو جھوٹے ہو

59

كذَٰلكَ يطْبع ٱله علَ قُلُوبِ ٱلَّذِين  يعلَمونَ
اس طرح خدا اُن لوگوں کے دلوں پر جو سمجھ نیں رکھتے مر لا دیتا ہے

60

فَٱصبِر انَّ وعدَ ٱله حقۭ ۖ و يستَخفَّنَّكَ ٱلَّذِين  يوقنُونَ
پس تم صبر کرو بیش خدا کا وعدہ سچا ہے اور (دیھو) جو لوگ یقین نیں رکھتے وہ تمیں اوچھا نہ بنادیں
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